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ABSTRACT

The present paper attempts to highlight the elemehthe diaspora in They Die Strangers. In patécut depicts
the diasporic experience of Yemenis in Ethiopiagsgented by Abdou Said, the diasporic protagoaist, the secretary who
is half- cast. The study concluded that among trarpeterized diasporic elements experienced by Merimethe novella

are immigration, discrimination, alienation, noggé, and identity loss.
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INTRODUCTION

Muhammed Abdul-Wali is a postcolonial Yemeni noseland Diaspora writer. His father is a Yemenizeiti
while his mother is Ethiopian. His postcolonial timgs expose the reasons and impacts of Yemeniatiogr due to
poverty and the oppressive tyrannical imamate reghie has authored three literary writings: SareraQpen City (1966)
and They Die Strangers (1971(. He has authored dtories: The Land, Salma, something Named Londimg,Uncle
Saleh, and Rihanah.

They Die Strangers is the masterpiece of MuhammiduAWali. It is an attempt the problems that Yemen
migrants face at the period of imamate and givees@o their sufferings. They Die Strangers drawsvany diasporic
components such as immigration, exile, and nostalgid identity compromise. They Die Strangersatesrthe diasporic
experience of Abdou Said, Hajji Abdul Latif, Sal8hif, the secretary, and the small boy in Ethioplee narrative starts
upon the arrival of Abdou Said in Sodest Kilo indd&l Ababa and opens a shop. It mainly highlights ltfestyle and
experience of Abdou Said. He is the protagonigheénovella. The novella revolves around Abdou Sattb has a wife
and a son and land in Yemen. Due to financial gnois] he migrates to Ethiopia and settles in Addiab&, specifically in
Sodest Kilo. He works non-stop as a shopkeeper tiithhope to return back to his homeland as a ealtan. He is
successful and is very keen to save every pennyefsiffers from poverty in Yemen, he does notktlibout going home
until he would have collected lots of money. Heetvin solitude and isolates himself even from ttreeioexpatriated
members of Yemeni community there. He commits adyltvith plenty of indigenous women resulting ithiering many
illegitimate children. He even uses his sexualti@tship with rich women to avoid paying tax. Onggon a time, a
prostitute woman, Abdou Said’s girlfriend, passesagiving birth to an Arab-looking baby. Possifihdou Said is his
father. Ta“atto, a friend of the late mother, ple@bdou Said to acknowledge the son as his owrhéutfuses to do so.
Ta“atto tells another Yemeni migrant, Sayyid Antm settle the problem. Sayyid Amin approaches Haijf requests him
to persuade Abdou Said to take responsibility tier ¢hild. Hajji, along with his companion Salehf®aeets Abdou Said
to acknowledge the child but their efforts are a@inv Ultimately, the secretary takes the child dsaher and Abdou Said
dies by suffocation as his shop is on fire. He de& stranger in a foreign country.
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The section to come presents the salient elemétite aiaspora in the novella.

PREVIOUS LITERATURE

There have been some scholarly writings on They 8fangers but none of has examined the elemetiie of
diaspora in the novella.

Al-Wadhaf and Omar (2007) explores the postcolomiabiitions in the novella and clarifies the effedf
immigra- tion on the individual and the society aasvhole, the Yemeni identity, political notions,dathe ideology of
return. Abdul Wali’s novella is a criticism on imgnation as the migrants desert their wives, familand lands. Migration
is not intended for permanent residency but it isaasitional stage in Yemenis’ life. Migration léal the existence of two
generations. The first generation is of Yemeniiar@nd the second one is of mixed-blood. Those isEthblood suffer
more because they cannot identify themselves ase¥ismmor as Ethiopians. They are stuck in the mid@ihe nation is
another important concept that has been depictélteimovella. Yemenis in Ethiopia formed the Fremsménis movement
which was involved in the failed attempt to outet rule of Imam. The sense of nationhood has gaccemong Yemenis.
For example, Abdou Said never involves himselfdfitigs. He never attends the political meetings.whnts to go back to
his country to live as a passive citizen along with family. On the other side, Yemenis, such aslu/d atif, are
politically active against the Imam rule. The lastue addressed is the relationship between woméhaad. The authors
claim that describing Yemeni women as pure migferre the land of Yemen as it is not contamindigatolonizers and
foreign people in contrast to Ethiopia which is tiatdce country. Yemeni women in the novella aré palitically active
and are referred to without names. Their rolenstéid to gardening and preparing food.

Mangoush et al. (2014) examine the national idgwtitYemenis in the novella. Building on the theafynation-
hood, they explore the nationhood during the regohédmam. Abdou Said’s sense of belonging is shdwnbeing
nostalgic about Yemen and by his yarn to go backisocountry. So, it is very difficult to assimiéathe new Ethiopian
culture. Besides, the novella portrays the endeawbryemenis to liberate their country from the mggsive Imamate’s
rule. Yemenis like Hajji Abdou Latif fled from theountry after the failure of the revolution, but keeps remembering
Yemen and mobilizing people against the Imamatels. rThe study concludes that Yemeni migrants ideatity and
experience rootlessness.

Mangoush (2015) examined the cultural dilemma ai¥gris in Ethiopia and compares it with that of Jegse in
Amy Tan’s The Joy Luck Club. Contra to Japanesgs, itbserved that Yemenis migrate to collect moseg go back to
their country. They are nostalgic about their hand| though the condition in Yemen is very misexabid deteriorating.
Having reviewed the earlier studies, the next seatiill analyze and discuss the elements ofthepdiasin the novella.

DATA ANALYSIS AND DISCUSSION

Diaspora is a term that was derived from the Gneekd dwuone ipw “diaspeiro ”, meaning “I scatter”, hence
diaspora means scattering (“Diaspora,” n. d.). Tren Diaspora refers to any people of an ethnicufatjpn forced or
induced to leave their traditional ethnic homelartmking dispersed throughout other parts of theldy@nd the ensuing
developments in their dispersal and culture. Diaspaderature is characterized by alienation, thspment, rootlessness,
confusion, nostalgia, suffering, loss of identapd assimilation problem. This subsection will Higifit the most important

diasporic elements in the novella.
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The first diasporic element is migration. Migratiempart of Yemeni’s life. This problem has eruptedently
during the Imamate regime. The novella depicts types of immigration: voluntary and involuntary. Motarily
represents the case of Abdou Said who leaves thetrgofor 50 years searching for a better livingrded migration is
represented by Hajji Abdul Latif, who fled to Ethia after the failing attempt to outset the Imaniateassassinating Imam
Ahmed in 1948. He “played a role in the 1948 retioly for he was one of the Yemeni liberals” (Ab&uhli 42). Hajj
Abdul Latif was a member of the Free Yemenis mov@mesponsible for collecting subscriptions in Bffia. Hajji Abdul
Latif is forced out of his homeland. Al-Wadhaf a@dhar (2007) assert that “Natural, economic, palitend other factors
have driven the Yemeni people out of their counimyfact, economic factors appear to be the maitivation behind most
of the Yemeni emigration. Yemeni emigrants, finstldoremost, leave their country in search of betpportunities” (6-7).
They add that “migration for the Yemenis is seefa &snsitional stage in their lives, a step towasdccess back home. It
is a means towards an end” (Al-Wadhaf and Omar 7).

The second element is discrimination. All Yemenis @alled “camel jockey” (Abdul- Wali 18). This iokes feel-
ings of anger among Yemenis except for Abdou Sdide case of half-breeds may be taken as a sortaahlr
discrimination as the blood is thought to be natepuThis is portrayed by the secretary dialoguth wiajji Abdu Latif
“Yes, us! We're searching for a homeland, a natiohope. You don't know what it's like to feeldila stranger” (Abdul-
Wali 58). This stigmatized feelingagonizes the s&oy. The situation is worsened when Hajji Abdatit.informs the
secretary that he is a burden on Yemenis (Abdulli B73.

The third element is alienation. The characters feed alienated are Abdou Said and the secretdgdoA never
attended the community meeting nor did he make titoma He lives in complete isolation (Abdul-Wali}¥4 The secretary
is a half cast person. His father is Yemeni arsdnmbther is Ethiopian. He works in Hajji Abdul-ifst company. He is a
stranger in a strange land. This is made expligitthe narrator's comparison between the secretdatiser and the
secretary himself. His father “had a country tohgmone to one day. But, his son, the secretary, ikasal rootless tree; he
was no one. Yes, no one” (Abdul-Wali 56). The stany’s dilemma is revealed in his conflicting thbts. He “could not
even say he was Yemeni, for he did not know Yemée.had never seen it. He had heard a greaattealk it but did not
know it. If he went there, how would iceeve him? Would it spit him out as this land haden though it was his
mother’'s homeland? Then who was he? They called rhinwvallad, ‘half-breed’. Where was his land? Whoravais
people?” (Abdul-Wali 56).

The fourth prominent element of diaspora is nosal§bdou Said remains nostalgic about his earildbbod.
Nostalgia is a recurring theme in the novella. Wherchews leaves of gat in his shop, he remembats t

He used to drink only goat’s milk, which he milkeecretly in the cool mountain breeze. Perhapséeane fruit
that grew on village trees or dates that grew éilley or bananas that he stole from a gardentheavalley or bananas
that he stole from a garden near the valley. Abileasured memories were of that valley, the trgeswith fruit, goats
lowing. (Abdul-Wali 25) He remembers his land arlthge and smiles within himself. One day he wibinece back to his
village and people will chant “what house is thatha the village?” and they will answer themssltee house is “Abdou
Said” (Abdul-Wali 62).
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The last and the most important element of diaspsrthe identity crisis. Identity is a cornerstoime any
exploration ofthe diasporic literary text. The naigt develops what is called diasporic identity. abdSaid lands in
Ethiopia with his inherited identity but this idé@gtloses its strength with the passage of timbeas being confronted with
new social, economic, and cultural ways of livinglahinking. Though the protagonist spends manysygaEthiopia, he
does not forget about his homeland. This is etidgtethe narrator words “In his heart, he lived moSSodset Kilo, but in
the faraway village in Yemen” (Abdul-Wali 27). &lsecretary, on the other hand, experiences igdass “Then who
was he? They called him muwallad, ‘half-breed’. Whevas his land? Who were his people?” (Abdul-V8&lj. On the
other hand, the secretary thinks that Hajji Abdaltil easily assimilates into the host country andyéts about his
liberation cause, “If you really wanted to libergteur country, why did you get married and havddten? | tell you
frankly, you'll never be the ones to liberate yaountry” (Abdul-Wali 57-58). Though the half-castecretary has never
been to Yemen, he is willing to free his countryéWtry to liberate the land of Yemen. We mightcsaed, but we will
never make the excuse that others are blockingvayt (Abdul-Wali 58). Form the title itself, it cabe understood that
the migrants experience an identity crisis as th&yand die as strangers. Yemenis strive to pvestte Islamic values in
a Christian society but some fail. Among the astsagbdu Said. Weir (2001) claims that Abdou iseatreme example of
a ‘fallen’ émigré who ruthlessly betrays the ideafiis native culture and religion without remdr§gl). His identity is
dualized. This stage of dualization is explaineth@ss being torn in between his needs and desiréke one hand and his

sacred values on the other.

To reiterate, They Die Strangers is a diasporgedity text that depicts the sufferings that Yeméae in the host

country.

CONCLUSIONS

To conclude, immigrant Yemenis experienced verfiadilt situations in Ethiopia. However, the exterftsuffering
varies from one character to another. All Yemenishie novella are migrants except for the secretahp is half-breed.
Migration is a difficult experience especially ftire half —breed. The other element was discrimromatlhere were two
kinds of discrimination. External discriminatiorrdats all the Yemenis without exception by othartsef the society.
Internal discrimination that occurs among the Yenmammunity members and it is exemplified by therstary who was
referred to as a burden on Yemenis by Hajji Abdalifl The third element was alienation. Two chagesfelt alienated.
Abdou Said isolated himself from the other Yemerinmbers. The secretary suffers as he knows that likkeia rootless
tree. Alienation for is a catastrophe that is gdm@ersistently affect his life. He cannot sayt thais a Yemeni and he has
no proof to be Ethiopian. The fourth element wastalgia. Abdou Said was the most noticeable charaképt
remembering his wife, his house, his village, ai&l land repeatedly. His yarn to go back is a reéegrtheme in the
novella. The secretary also wished to go back tmafe though he never was there. The final elemestidentity loss.
Abdou said started to lose his identity as he ¥®lwed in fornication though he feels committedréturning to Yemen.
The secretary was reported to drink alcohol. The whose identity is at stake is the secretary vghstuck in between
being a Yemeni and being an Ethiopian. The segretgresents the second generation of Yemenis whatibates that
immigration results in the suffering of many peop#pecially those who are of mixed blood.

NAAS Rating: 3.10 - Articles can be sentdditor@impactjournals.us




[ Elements of Diaspora in Muhammed Abul Wali's Theyi®Strangers 333]

REFERENCES

1. Abdul-Wali, Mohammad. They Die Strangers. “Transu/akr Bagadir and Deborah Akers”. Texas: MBI
Publishing Co., 2001. Print.

2. Al-Wadhaf, Yahya, and Noritah Omar. "Identity, patiood and body politics: Pathways into the Yememid of
they die strangers.” 3L: Language, Linguisticsetatture® 13 (2007).

3. “Diaspora.” Wikipedia: The Free Encyclopedia. 25 @amber 2018. Web.10 Jan. 2019,
en.wikipedia.org/wiki/Diaspora

4. Mangoush, Riyad Abdurahman. “The Cultural Dilemnfigth@ Yemeni and Chinese Migrants: Mohammad
Abdulwali's They Die Strangersvs. Amy Tan'’s Thellagk Club.”Asian Journal of Humanities and Soclidies
(ISSN: 2321-2799) 3.06 (2015).

5. Mangoush, Riyad, et al. “National Identity and Sen$ Belonging of the Yemeni Migrants in EthiofieCritical
Analysis of Abdul-Wali's They Die Strangers.” Asizournal of Humanities and Social Studies (ISSNe122799)
2.01 (2014).

6. Weir, Shelagh. “An introduction to They Die StrargjeThey Die Strangers. USA: University of Tex@01).

Impact Factor (JCC): 3.7985 - This article can be@wnloaded fromwww.impactjournals.us







